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Das Training Bulletin muss gelesen werden
Dieses Update ist das primäre Kommunikationsmittel zwischen deiner PADI 
Zweigstelle und dir. Es informiert über Änderungen von PADI Ausbildungsstandards 
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Ausbildung
Start des PADI Sidemount Diver Kurses

Der neue PADI Sidemount Diver Specialty 
Kurs unterrichtet Taucher darin, wie man eine 
Atemgasflasche oder zwei Atemgasflaschen 
konfiguriert und benutzt, die statt auf dem 
Rücken seitlich befestigt und mitgeführt werden. 
Vorteile des Sidemount Tauchens sind:

•	Anpassbarkeit. Die meisten Sidemount 
Konfigurationen erlauben es dem Taucher, 
während des Tauchgangs eine Feinabstimmung 
der Flaschenposition und seiner Tarierung 
vorzunehmen, um seine Stromlinienförmigkeit 
und seine Körperlage zu optimieren. Durch die 
Verwendung von Sidemount-Flaschen lässt sich 
der Bewegungswiderstand im Wasser verringern 
und der Kontakt zur Umgebung besser 
kontrollieren, verglichen mit auf dem Rücken 
getragenen Doppelflaschen.

•	Zugänglichkeit. Ein Taucher mit Sidemount-
Flaschen hat während des Tauchgangs 
leichten Zugang zur ersten Stufe seines 
Lungenautomaten / den ersten Stufen seiner 
Lungenautomaten und zum Flaschenventil / 
zu den Flaschenventilen, weil sie sich vor dem 
Taucher statt hinter dessen Kopf befinden.

•	Entlastung des Rückens. Taucher mit 
Rückenproblemen können Erleichterung 
verspüren, wenn sie die Flasche/n seitlich 
befestigen und mitführen.

•	Flasche/n an/ab im Wasser. Taucher, die sich 
mit dem Gewicht der Tauchflasche ausserhalb 
des Wassers schwer tun, kann es leichter fallen, 
die seitlich befestigte/n und mitgeführte/n 
Flasche/n im Wasser an- bzw. abzulegen.

•	Maximierung der Tauchzeit. Wenn 
Tauchern lange vor Erreichen der 
Nullzeitgrenze das Atemgas ausgeht, 
bieten Sidemount-Flaschen eine 
komfortable Option für die weitere 
Versorgung mit Atemgas und die 
Maximierung der Grundzeit; dies gilt 
insbesondere bei der Verwendung von 
Enriched Air Nitrox.

•	Getrennte Atemgassysteme. Wenn 
einem Taucher mit zwei Sidemount-
Flaschen das Atemgas knapp wird, kann 
er dieses Problem dadurch lösen, dass er 
auf die zweite Flasche wechselt.

•	Separate Atemgasreserve. Wenn bei einem 
Taucher mit zwei Sidemount-Flaschen der 
Lungenautomat eine Fehlfunktion hat, lässt 
sich dieses Problem dadurch lösen, dass der 
Taucher auf seinen zweiten Lungenautomaten 
an seiner zweiten Flasche wechselt.

•	Leichterer Transport an Land. Zwei kleinere 
Flaschen zum und vom Tauchplatz zu tragen 
kann leichter sein als eine einzelne grosse 
Flasche (oder auf dem Rücken getragene 
Doppelflaschen).

Dieser Spezialkurs fällt in den Bereich 
des Sporttauchens und beinhaltet 
Nullzeittauchgänge.

Maximale Tiefe – 18-30 Meter/60-100 Fuss, abhängig 
von der Ausbildung und Erfahrung des Tauchers.

Voraussetzungen des Tauchers – Open Water Diver 
und Mindestalter 15 Jahre.

Der Kurs beinhaltet eine Lektion mit praktischen 
Anwendungen, einen „Confined Water“ 
Tauchgang und drei Freiwassertauchgänge; 
unterstützt wird der Kurs durch den PADI 
Sidemount Diver Course Instructor Guide 
(in Englisch), Produkt Nr. 70490. Taucher, 
die daran interessiert sind, die Sidemount 
Flaschenkonfiguration im Tec Tauchen 
anzuwenden, sollten am PADI Tec Sidemount 
Diver Kurs teilnehmen.
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Ausbildung

Verknüpfung zu Adventures in Diving
Siehe den Artikel auf der nächsten Seite.

Verknüpfung zum Tec Sidemount Diver
Obwohl der PADI Sidemount Diver keine Voraussetzung für den PADI Tec Sidemount Diver Kurs 
ist, erhalten brevetierte PADI Sidemount Divers gewisse Anrechnungen für einen Tec Sidemount 
Diver Kurs; dies betrifft einen Teil der Entwicklung der Kenntnisse, die Praktische Anwendung – 
Teil 1, und einen Teil der Fertigkeiten der Tauchgänge Eins, Zwei und Drei. Zu den Details schaue 
bitte in den Tec Sidemount Diver Instructor Guide. Um Tauchern entsprechende Anrechnungen zu 
gewähren, überzeuge dich davon, dass sie über die entsprechenden Kenntnisse und Fertigkeiten für 
den Tec Sidemount Diver Kurs verfügen, bevor du mit den nächsten Themen, Tauchfertigkeiten und 
Tauchgängen fortfährst.

(Weitere Informationen zum Tec Sidemount Diver Kurs findest du im Training Bulletin, Erstes 
Quartal 2012.)

PADI Sidemount Diver Instructor Voraussetzungen
1. Nimm bei einem PADI Course Director an einem Sidemount Specialty Instructor Training 

Kurs teil und erbringe den Nachweis von 10 geloggten Sidemount Tauchgänge; oder

2. Stelle bei deinem PADI Regionalsitz unter Nachweis deiner Erfahrung einen direkten Antrag:

•	Sidemount Diver Brevet plus 20 geloggte Sidemount Tauchgänge, oder

•	50 geloggte Sidemount Tauchgänge

PADI Sidemount Instructor Trainer Voraussetzungen
•	PADI Course Director

•	PADI Sidemount Instructor 
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Zwei neue Abenteuertauchgänge
Mit sofortiger Wirkung wurden Sidemount und AWARE Shark Conservation in die Liste der 
Abenteuertauchgänge aufgenommen, die von Tauchern für ihr Adventures in Diving Programm 
gewählt werden können. Hier eine kurze Beschreibung, wie du diese Tauchgänge in dein Ausbil-
dungsprogramm integrieren kannst. Insgesamt gelten dabei die Standards des Adventures in Diving 
Programms.

Sidemount Adventure Dive 
Um diesen Tauchgang durchzuführen, musst du ein PADI Sidemount Diver Instructor sein. 
Befolge für diesen Tauchgang den PADI Sidemount Diver Instructor Guide: 

Entwicklung der Kenntnisse: Die Taucher erhalten Kenntnisse über das Sidemount Tauchen 
in deinem Briefing und beantworten die Wiederholungsfragen, 
die du im Anhang des Instructor Guides findest.

Confined Water/Praktische Lektion:  Bevor sie am Freiwassertauchgang teilnehmen, zeigen die 
Taucher in ,,Confined Water“, dass sie Sidemount Ausrüstung 
herrichten können, und sie üben das Trimmen ihrer Tarierung 
mit Sidemount Ausrüstung.

Abenteuertauchgang: Die Taucher absolvieren Tauchgang Eins des Sidemount Diver 
Kurses.

Taucher ab dem Alter von 15 Jahren können an diesem Abenteuertauchgang teilnehmen.

Abenteuertauchgang  
„AWARE Shark Conservation“
Ökotaucher und Haischützer können die AWARE Initiative 
zum Schutz der Haie unterstützen, indem sie am AWARE 
Shark Conservation Abenteuertauchgang teilnehmen. Project 
AWARE bietet dir sämtliche Kursmaterialien zum Download: 
den AWARE Shark Conservation Distinctive Specialty 
Instructor Guide (v1.02 beinhaltet den AWARE Shark Conser-
vation Adventure Dive Training Record und den PADI Specialty 
Training Record), die Lesson Guides sowie den Study Guide für 
die Tauchschüler; du findest alles auf www.projectaware.org im 
Bereich Resource Zone.

Um diesen Tauchgang durchzuführen, musst du ein PADI 
AWARE Shark Conservation Diver Instructor sein. Befolge für diesen 
Tauchgang den AWARE Shark Conservation Instructor Guide:

Entwicklung der Kenntnisse: Die Taucher lesen den Study Guide (oder nehmen an Präsentationen 
ihres Instructors teil) und beantworten die Wiederholungsfragen.

Abenteuertauchgang: Die Taucher absolvieren Tauchgang Eins des AWARE Shark 
Conservation Diver Kurses.

Taucher ab dem Alter von 12 Jahren können an diesem Abenteuertauchgang teilnehmen.
Du solltest deinen Tauchern unbedingt die Option bieten, etwas für den Umweltschutz zu 

spenden und dafür eine Project AWARE Version ihres PADI Brevets zu bekommen.

Achte auf die Einbeziehung dieser beiden neuen Abenteuertauchgänge in das PADI Adventures in 
Diving Manual, in Logbücher und andere PADI Materialien, sobald die Planung von Revisionen 
dies gestattet.

Ausbildung
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PADI Instructor Manual, Ausgabe 2012
Falls du deine PADI Mitgliedschaft für 2012 erneuert hast, kannst du dir das PADI Instructor Manual 
2012 (Englische Version) und den zugehörigen Errata von der Pros’ Seite/Training Essentials herun-
terladen. Die erfolgten Updates betreffen hauptsächlich die neuen und revidierten Programme, die 
im letzten Jahr eingeführt wurden. Viele wichtige Änderungen wurden in zurückliegenden Training 
Bulletins bereits mitgeteilt. Hier noch ein paar weitere wichtige Änderungen und Klarstellungen:

Allgemeine Standards und Verfahren
Zusätzliche Ausführungen zum Thema „Behinderungen“, die PADIs Philosophie hinsichtlich der 
Ausbildung aller Personen darlegen, denen die Tauchtauglichkeit von ärztlicher Seite attestiert wurde.

Abschnitt „Standardausrüstung des Tauchers“; zusätzliche Aussage: „Mache die Taucher mit der 
Ausrüstung vertraut, die sie im Kurse verwenden.“ Diese allgemeine Aussage gilt für alle PADI Kurse 
und Programme, um sicherzustellen, dass die Kursteilnehmer mit der Funktion und dem Gebrauch 
der betreffenden Ausrüstung vertraut sind, die sie während ihrer Ausbildung verwenden.

Abschnitt „Materialien, Instructor“; zusätzlicher unterstrichener Text: „Verwende für PADI Kurse und 
Programme alle PADI Materialien auf Taucherstufe sowie das PADI Instructor Manual, PADIs Guide to 
Teaching und die entsprechenden Instructor Guides.“

Papierkram und administrative Verfahren, Abschnitt „Tauchtauglichkeit“, Punkt 1, zusätzlicher 
unterstrichener Text:

1. Eine „JA“-Antwort im Abschnitt „Medizinischer Fragebogen“ auf der Erklärung zum 
Gesundheitszustand erfordert als Voraussetzung für jegliche Aktivität im Wasser eine 
schriftliche Freigabe zum Tauchen durch einen Arzt. Diese ärztliche Freigabe gilt für ein Jahr.

Befindet sich ein Tauchschüler nach Ablauf eines Jahres, gerechnet ab dem Datum der ärztlichen 
Unterschrift auf dem Attest, weiterhin in Tauchausbildung, so ist eine erneute Beurteilung seiner 
Tauchtauglichkeit durch einen Arzt/eine Ärztin erforderlich, bevor der Taucher seinen Kurs fortsetzen 
oder mit einen neuen Kurs beginnen darf. 

Adventures in Diving Programm
Der Abenteuertauchgang „Tarierung in Perfektion“ (Peak Performance Buoyancy), der Tauchgang 
Eins des Spezialkurses „Tarierung in Perfektion“ entspricht, ist um eine zusätzliche Leistungsanforde-
rung ergänzt worden: „Führe nach dem Tauchgang eine Tarierungskontrolle durch, um dich davon zu 
überzeugen, dass deine Bleimenge bei diesem Tauchgang angemessen war.“

Diese Anforderung hilft dem Taucher besser zu verstehen, wie wichtig beim Tauchen das korrekte 
Ausbleien für die Tarierung ist. Daher kontrollieren die Taucher zu Beginn wie auch am Ende ihres 
Tauchgangs – nachdem Atemgas aus der Tauchflasche verbraucht wurde, was möglicherweise Auswirkun-
gen auf den Auftrieb hat – ihre Tarierung. Die Taucher können dann für ihren nächsten Tauchgang ent-
sprechende Korrekturen ihrer Tarierung vornehmen.

Master Scuba Diver
Beachte bitte, dass die TecRec Kurse (wie auch 
bestimmte PADI Spezialkurse) für die fünf Kurse 
zählen, die benötigt werden, um die MSD Stufe 
zu erreichen.

Ausbildung

Gehe den Errata durch, um dir einen Überblick 
über die erfolgten Änderungen zu verschaffen.
Das Instructor Manual 2012 ist (in Englisch) 
auch als gedruckte Version erhältlich.
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Emergency First Response

Revidierte EFR Kursmaterialien erhältlich

Care for Children (Versorgung von Kindern)
Der revidierte Emergency First Response Care for Children 
Instructor Guide, das Participant Manual (Manual für 
den Kursteilnehmer) und die DVD sind jetzt in Englisch 
verfügbar. Die Care for Children Materialien wurden 
nicht nur komplett revidiert, um den neuen Leitlinien von 
ILCOR und den regionalen Wiederbelebungsorganisationen 
zu entsprechen (über diese neuen Leitlinien wurde in 
zurückliegenden Training Bulletins und im The Responder 
ausführlich informiert), sondern die revidierten Materialien 
erhielten auch ein neues Design im Stil der unlängst 
veröffentlichen Primary Care and Secondary Care und HLW 
& AED Materialien.

Bei Care for Children handelt es sich um einen 
hervorragenden Kurs für Eltern, Lehrer, Ausbilder, Erzieher 
und alle anderen Personen, die in der Kinderbetreuung tätig 
sind. Der Kurs unterrichtet die grundlegende Erst- und 
Zweitversorgung von verletzten oder erkrankten Kindern und 
Kleinkindern. Er kann als eigenständiger Kurs durchgeführt 
werden, oder er kann in Primary Care (CPR) and Secondary Care (First Aid) Kurse integriert werden, 
um die Teilnehmer auf die Versorgung von Personen jeden Alters vorzubreiten.

EFR Instructor Manual – gedruckte und digitale Versionen
Das Emergency First Response Instructor Manual wurde aktualisiert und enthält nun die revidierten 
Instructor Guides für Primary and Secondary Care (Erstversorgung und Zweitversorgung), HLW & 
AED sowie Care for Children (Versorgung von Kindern).

Das Instructor Manual gibt es in zwei Versionen – gedruckt und digital. Das gedruckte Manual 
(Produkt Nr. 71049) ersetzt die bisherige Version dieses Manuals und wird in Form eines Drei-Loch-
Ordners geliefert; auf diese Weise liegen die Doppelseiten des geöffneten Manuals flach auf, was das 
Unterrichten aus dem Manual erheblich erleichtert.

Bei der digitalen Version handelt es sich um ein neues Produkt in diesem Jahr (Nr. 72010), das auch 
eine Suchfunktion für wichtige Begriffe bietet.

EFR Instructor Trainer Guide
Der EFR Instructor Trainer Guide und die Lesson Guides 
wurden aktualisiert, um den Änderungen in den kürzlich 
revidierten EFR Kursen zu entsprechen. Da die Materialien 
für den HLW & AED Kurs jetzt weltweit verwendbar 
sind, wurden sie zu einem formalen Bestandteil des 
Curriculums des EFR Instructor Kurses. Die Grundstruktur 
des Instructor Kurses hat sich nicht geändert, der Kurs 
wurde lediglich modernisiert. Die neun Präsentationen des 
Kurses mit dem optionalen Workshop zur Säuberung der 
Wiederbelebungspuppe blieben erhalten.
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Emergency First Response

Verfügbare Sprachen
Ausser in Englisch sind die Materialien für den 
EFR Primary and Secondary Care Kurs jetzt in 
den folgenden Sprachen verfügbar:

Primary and Secondary Care Final Exams
Holländisch Produkt Nr. 71825DU
Französisch Produkt Nr. 71825F
Deutsch Produkt Nr. 71825G
Italienisch Produkt Nr. 71825I
Spanisch Produkt Nr. 71825S

Primary and Secondary Care Participant Manual
Holländisch Produkt Nr. 70370DU
Französisch Produkt Nr. 70370F
Deutsch Produkt Nr. 70370G
Italienisch Produkt Nr. 70370I
Spanisch Produkt Nr. 70370S

Primary and Secondary Care Instructor Guide
Holländisch Produkt Nr. 67040DU
Französisch Produkt Nr. 67040F
Deutsch Produkt Nr. 67040G
Italienisch Produkt Nr. 67040I
Spanisch Produkt Nr. 67040S

Primary and Secondary Care DVD
Französisch Produkt Nr. 70983E/F/S
Spanisch Produkt Nr. 70983E/F/S

Care at a Glance (Notfallhilfe auf einen Blick)

Holländisch Produkt Nr. 50037DU
Französisch Produkt Nr. 50037F
Deutsch Produkt Nr. 50037G
Italienisch Produkt Nr. 50037I
Spanisch Produkt Nr. 50037S

Die Primary Care and Secondary Care DVD 
in Holländisch, Deutsch und Italienisch 
(Produkt Nr. 70983 DU/G/I) wird im Juni 
2012 verfügbar sein. Kontaktiere deinen PADI 
Regionalsitz, um die neuen Emergency First 
Response Materialien zu bestellen.

Einführung der revidierten 
EFR Kursmaterialien 

Sobald die erforderlichen Materialien bei 
deinem PADI Regionalsitz zur Verfügung 
stehen, solltest du sie in deinen EFR Kursen 
einsetzen. Damit wird sichergestellt, dass deine 
Kurse den neuen Leitlinien entsprechen, die 
auch in die Materialien für den Kursteilnehmer 
und in die Unterrichtsmaterialien für den EFR 
Instructor und den EFR Instructor Trainer 
Eingang gefunden haben. Die verbindliche 
Einführung der revidierten EFR Materialien 
(in Englisch) muss spätestens zum 1. Januar 
2013 erfolgen – in anderen Sprachen, sobald 
die Materialien verfügbar sind.
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Änderungen

Prüfungen und Formulare – Änderungen

Rebreather und Advanced 
Rebreather Exam
Die folgende Korrektur betrifft die revidierte 
PADI Rebreather und Advanced Rebreather 
Diver (nur in Englisch erhältlich)  
Exam (Product No. 71070 v1.01):

Rebreather Diver Exam A 
Question 39, answers a and b should read:

a.  may momentarily rise well above
b.  may fall slightly below

EFR Instructor Kurs Exam – 
Antwortschlüssel 
Nimm bitte im Antwortschlüssel der EFR 
Instructor Kurs Exam (Produkt Nr. 71852 
v1.0) bei Frage 1 folgende Korrektur vor – 
markiere auch Option A als richtig.

Durch diese Korrektur wird der Antwort-
schlüssel zu Version v1.01. EFR Instructor 
Trainers können aktualisierte Antwortschlüssel 
der Instructor Kurs Exam (v1.01) bei ihrem 
PADI Regionalsitz bestellen.

EFR Primary and Secondary 
Care Teilnehmer-Exam 
Korrigiere (nur in der Englischen Version) im 
EFR Primary and Secondary Care Participant 
Exam (Product No. 71825 v1.0) auf Seite 6 
einen Tippfehler in Frage 1:

Es muss heissen “Heart attack or sudden 
cardiac arrest” (“attack” statt “attach”).

EFR HLW & AED Formular 
„Absolvierte Fertigkeiten“
Die Bezeichnung des HLW & AED Formulars 
„Absolvierte Fertigkeiten“ (Produkt Nr. 10231 
v1.0) im kürzlich revidierten EFR HLW & 
AED Course Instructor Guide (Produkt Nr. 
79215 v1.0) wurde geändert und enthält jetzt 
im Titel die Kennzeichnung „HLW & AED“. 
Gehe bitte über die PADI Pros’ Seite auf die 
EFR Instructor Seite, und lade dir die neueste 
Version dieses Formulars herunter. 




